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AVIZ JURIDIC  
 

Prezentul document reprezintă un ghid care explică obligaţiile care trebuie îndeplinite cu privire la 
înregistrarea şi identificarea operatorilor economici, precum şi modul de îndeplinire al acestor obligaţii. 
Utilizatorilor li se aminteşte totuşi că singurul temei legal autentic îl reprezintă Codul Vamal şi 
Dispoziţiile de aplicare a codului vamal, iar informaţiile din prezentul document nu trebuie să fie 
considerate drept consultanţă juridică.  
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Introducere 

Sistemul de înregistrare şi identificare a operatorilor economici (EORI) se instituie în vederea 
aplicării măsurilor de securitate introduse prin Regulamentul (CEE) nr. 2913/92, modificat prin 
Regulamentul (CE) nr. 648/2005 al Parlamentului European şi al Consiliului1. Aceste măsuri vor fi 
mai eficiente dacă persoanele în cauză pot fi identificate cu ajutorul unui număr comun, unic pentru 
fiecare individ şi valabil pe întreg teritoriul Comunităţii Europene. Operatorii solicită în mod 
constant introducerea acestui sistem, încă de la introducerea codurilor obligatorii de identificare a 
operatorilor, prin Regulamentul 2286/20032. 
 
Numărul EORI este un număr unic în toată Comunitatea Europeană, atribuit operatorilor economici 
şi altor persoane de către o autoritate vamală sau de către autoritatea sau autorităţile desemnate 
dintr-un stat membru, în conformitate cu normele stabilite în Partea I, Titlul I, Capitolul 6 din 
Dispoziţiile de aplicare a codului vamal (DACV)3. Dispoziţiile privind numărul EORI nu 
limitează şi nici nu aduc atingere drepturilor şi obligaţiilor care decurg din normele care 
reglementează obligaţia de a solicita şi a obţine orice număr de identificare care ar putea fi necesar 
în diferite state membre, în alte domenii decât cel vamal, cum ar fi impozitarea sau statistica. 
 
Prin înregistrarea într-un stat membru, în scopuri vamale, operatorii pot obţine un număr EORI 
valabil pe întreg teritoriul Comunităţii. În mod evident, pentru a beneficia pe deplin de această 
îmbunătăţire, titularii trebuie să utilizeze numărul EORI – odată ce acesta le-a fost atribuit – în toate 
comunicările cu orice autorităţi vamale comunitare pentru care este necesar un număr de 
identificare vamală. 
 
Autorităţile vamale comunitare trebuie să aibă acces uşor şi sigur la datele de înregistrare şi 
identificare a operatorilor. Pentru a asigura acest lucru, se va dezvolta un sistem electronic central 
pentru stocarea datelor de înregistrare a operatorilor economici şi a altor persoane şi pentru 
efectuarea de schimburi de date cu privire la numerele EORI între autorităţile vamale. Acest sistem 
central va conţine datele enumerate în Anexa 38d la DACV care sunt în prezent stocate în fiecare 
sistem naţional din statele membre.  
 
Statele membre trebuie să ia măsuri în vederea reducerii sarcinilor care le revin operatorilor 
economici ca urmare a introducerii sistemului EORI.  

 
Costurile legate de implementarea sistemului EORI vor fi împărţite între Comunitate şi statele 
membre, în conformitate cu articolul 10 alineatele (2) şi (3) din Decizia privind crearea unui mediu 
informatizat pentru vamă şi comerţ4. 
 
După intrarea în vigoare a legislaţiei privind înregistrarea şi identificarea operatorilor economici, 
orientările EORI trebuie explicate şi ilustrate în continuare cu exemple de bune practici. În lipsa 
                                                 
1 JO L 117, 4.5.2005, p. 13. 
2  JO L 343, 31.12.2003, p. 1. 
3      JO L 98, 17.4.2009, p. 3. 

4  JO L 23, 26.1.2008, p. 21. 
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unei experienţe practice şi ţinând cont de situaţiile foarte specifice care apar, oferirea unor orientări 
mai detaliate în această etapă este dificilă.  
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Abrevieri 

OEA    Operator economic autorizat 
CV    Codul Vamal 
DACV    Dispoziţii de aplicare a codului vamal 
CE    Comunitatea Europeană 
UE    Uniunea Europeană 
JO    Jurnalul Oficial 
DAU    Document administrativ unic 
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1. ÎNREGISTRAREA 

 
1.1. Cine trebuie să se înregistreze pentru un număr EORI? 

1.1.1. Operatorii economici stabiliţi pe teritoriul vamal al Comunităţii 

 
Articolul 1 alineatul (12) din DACV prevede că prin „operator economic se înţelege o persoană 
care, în cadrul activităţii pe care o desfăşoară, este implicată în activităţi reglementate de legislaţia 
vamală”.   
 
Conform articolului 4 alienatul (1) din CV, prin „persoană” se înţelege: 
— o persoană fizică, 
— o persoană juridică, 
— atunci când legislaţia în vigoare prevede acest lucru, o asociaţie de persoane căreia îi este 
recunoscută capacitatea de a încheia acte juridice, dar care nu are statut de persoană juridică. 
 
Legislaţia naţională a fiecărui stat membru stabileşte entităţile considerate persoană fizică, persoană 
juridică sau asociaţie de persoane căreia îi este recunoscută capacitatea de a încheia acte juridice, 
dar care nu are statut de persoană juridică. 
 
Anexa I la prezentul document prezintă exemple de forme juridice ale persoanelor care, în 
conformitate cu legislaţia naţională a statelor membre, sunt persoane juridice sau asociaţii cărora le 
este recunoscută capacitatea de a încheia acte juridice, dar care nu au statut de persoană juridică.  
 
Este necesară atribuirea unui număr EORI persoanelor juridice sau persoanelor care au 
capacitatea de a încheia acte juridice, dar nu au statut de persoană juridică şi care, în cadrul 
activităţii pe care o desfăşoară, sunt implicate în activităţi reglementate de legislaţia vamală. 
Fiecare entitate poate deţine numai un singur număr EORI pe care să îl utilizeze, după cum 
este necesar, în toate comunicările cu orice autorităţi vamale din cadrul Comunităţii. 
 
Aşadar, un furnizor stabilit în CE care nu este implicat în activităţi reglementate de legislaţia 
vamală, care furnizează materii prime aflate deja în regim de liberă circulaţie către un producător 
stabilit în CE, nu este obligat să solicite un număr EORI. În mod similar, nu este obligat să deţină 
un număr EORI transportatorul care nu este implicat în activităţi reglementate de legislaţia 
vamală în niciun stat membru şi care transportă doar mărfuri în regim de liberă circulaţie pe 
teritoriul vamal al Comunităţii. 
 
În conformitate cu articolul 4 alineatul (2) din Codul Vamal, o persoană este stabilită în Comunitate 
dacă: 
 
(a) în cazul unei persoane fizice,domiciliază în mod normal pe teritoriul acesteia, 
 
(b) în cazul unei persoane juridice sau al unei asociaţii de persoane, deţine în Comunitate: 

• sediul social, 
• sediul central sau 
• un sediu permanent5. 

                                                 
5  Defini�ia generală a „sediului permanent” este inclusă în Conven�ia Model OECD. 
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Operatorii economici trebuie să solicite un număr EORI înainte de începerea activităţilor 
reglementate de legislaţia vamală, respectiv înainte de începerea operaţiunilor de export sau import 
(chiar dacă aceste operaţiuni nu sunt planificate în viitorul apropiat). Operatorii economici care nu 
au depus cererea de înregistrare pot face acest lucru în timpul primei lor operaţiuni.  
 
Cu toate acestea, înregistrarea EORI ar putea dura mai multe zile; de aceea, se recomandă ca 
cererea de atribuire a unui număr EORI să se depună în prealabil, înainte de începerea 
operaţiunilor reglementate de legislaţia vamală. 
 
Operatorii economici stabiliţi în UE trebuie înregistraţi întotdeauna în statul membru în care sunt 
stabiliţi. Chiar dacă prima operaţiune are loc într-un alt stat membru, operatorii economici trebuie să 
solicite statului membru în care sunt stabiliţi să le atribuie un număr EORI. 
 
Pe parcursul procesului de înregistrare, operatorii economici trebuie să respecte normele naţionale 
ale statului membru în care sunt stabiliţi (a se vedea şi secţiunea 1.4). 
 

1.1.2. Operatorii economici stabiliţi în afara teritoriului vamal al Comunităţii 

Operatorii economici care nu sunt stabiliţi pe teritoriul vamal al Comunităţii trebuie să fie 
înregistraţi în cazul în care desfăşoară una din următoarele activităţi [a se vedea articolul 4l alineatul 
(3) din DACV]: 

(a) depun, pe teritoriul Comunităţii, o declaraţie sumară (de exemplu, o declaraţie sumară de 
depozitare temporară) sau o declaraţie vamală alta decât: 

– o declaraţie vamală întocmită în conformitate cu articolele 225-238 din DACV sau 

– o declaraţie vamală întocmită pentru regimul de admitere temporară (de exemplu, pentru o 
expoziţie sau pentru reexportarea mărfurilor admise temporar, în conformitate cu articolul 137 din 
Codul Vamal); 

(b) depun, pe teritoriul Comunităţii, o declaraţie sumară de ieşire sau de intrare; 

(c) administrează un depozit temporar în temeiul articolului 185 alineatul (1) din DACV; 

(d) depun o cerere de autorizare în temeiul articolului 324a sau 372 din DACV; 

(e) solicită un certificat de operator economic autorizat în temeiul articolului 14a din DACV6.  

 
Exemple 
− Un exportator chinez, a cărui marfă este expediată unui destinatar de pe teritoriul CE, nu trebuie 

să solicite un număr EORI. Cu toate acestea, dacă doreşte, de exemplu, să depună pe teritoriul 
Comunităţii una dintre declaraţiile menţionate mai sus, exportatorul în cauză va trebui să fie 
înregistrat pentru un număr EORI. 

− Un operator economic din Canada care declară marfa pentru regimul de admitere temporară în 
baza unui carnet ATA nu trebuie să solicite un număr EORI. 

 

                                                 
6 Pentru mai multe informa�ii cu privire la certificatele de operator economic autorizat, consulta�i site-ul web al DG 

Impozitare �i Uniune Vamală, la adresa: 
http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/policy_issues/customs_security/index_en.htm#auth_eco. 



 9

Se recomandă ca operatorii economici care nu sunt stabiliţi pe teritoriul Comunităţii să solicite un 
număr EORI înainte de începerea oricăreia dintre activităţile enumerate mai sus.  
 
Operatorii economici care nu au solicitat înregistrarea pot face acest lucru în timpul primei lor 
operaţiuni (pentru detaliile autorităţilor responsabile cu înregistrarea EORI, consultaţi secţiunea 
1.2). Cu toate acestea, înregistrarea ar putea dura mai multe zile; aşadar, se recomandă ca cererea de 
înregistrare să se depună în prealabil în statul membru în care sunt planificate activităţile. 
 

1.1.3. Alte persoane decât operatorii economici  

Atunci când înregistrarea este impusă de legislaţia unui stat membru, persoanele, altele decât 
operatorii economici, trebuie să se înregistreze, în cazul în care nu le-a mai fost atribuit anterior un 
număr EORI şi în cazul în care sunt angajate în operaţiuni pentru care trebuie furnizat un număr 
EORI conform anexei 30a sau anexei 37, Titlul I. 
 
 

1.2. Autorităţile responsabile pentru înregistrarea EORI 

Decizia privind stabilirea autorităţilor responsabile pentru atribuirea numărului EORI aparţine 
exclusiv statelor membre. 

Lista autorităţilor responsabile pentru atribuirea numerelor EORI în fiecare stat membru figurează 
în anexa II la prezentul document. 
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1.3. Locul înregistrării 

 
1.3.1. Operatorii economici stabiliţi pe teritoriul vamal al Comunităţii (a se vedea secţiunea 

1.1.1) trebuie să fie înregistraţi de autoritatea vamală sau de autoritatea desemnată a 
statului membru în care sunt stabiliţi7 [articolul 4l alineatul (1) din DACV]. 

Companiile multinaţionale  
De obicei, companiile multinaţionale sunt alcătuite dintr-o societate-mamă şi mai multe entităţi, 
fiecare din ele fiind o persoană juridică individuală, adică o entitate juridică separată, înregistrată 
la registrul comerţului la nivel local în temeiul legislaţiei societăţilor comerciale din statul membru 
în care este stabilită entitatea respectivă, sau pot lua forma unei asociaţii de persoane cărora le este 
recunoscută capacitatea de a încheia acte juridice, dar care nu au statut de persoană juridică 
[articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal].  
 
Exemplu 
Societatea-mamă M este stabilită în Germania. Aceasta are două entităţi: S1, înregistrată în Belgia, 
şi S2, înregistrată în Austria. Ambele sunt persoane juridice. 
 
Societatea-mamă M nu este implicată în activităţi reglementate de legislaţia vamală în niciun stat 
membru, dar entităţile sunt implicate în asemenea activităţi.   
 
Nu este necesar ca societatea-mamă M să primească un număr EORI, deoarece aceasta nu este 
operator economic, astfel cum este definit în articolul 1 alineatul (12) din DACV (societatea nu este 
implicată în activităţi reglementate de legislaţia vamală în niciun stat membru). Cu toate acestea, 
entităţile ei vor fi supuse obligaţiei impuse prin articolul 4l alineatul (1) din DACV şi trebuie să 
aibă un număr EORI. În cazul entităţii S1, numărul EORI va fi atribuit de autoritatea belgiană, iar în 
cazul entităţii S2, numărul EORI va fi atribuit de autoritatea austriacă. 
 
Companiile multinaţionale: unele entităţi nu sunt „persoane”, astfel cum se defineşte în 
articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal 
 
Companiile multinaţionale pot fi, de asemenea, constituite dintr-o societate-mamă şi mai multe 
entităţi situate în diferite state membre. În temeiul legislaţiei naţionale a societăţilor comerciale, 
unele din aceste entităţi sunt „persoane”, astfel cum se defineşte în articolul 4 alineatul (1) din 
Codul Vamal, adică o entitate juridică separată, înregistrată la registrul comerţului la nivel local în 
conformitate cu legislaţia societăţilor comerciale din statul membru în care este stabilită 
entitatea respectivă, sau o asociaţie de persoane căreia îi este recunoscută capacitatea de a încheia 
acte juridice, dar care nu are statut de persoană juridică. Pe de altă parte, alte entităţi sunt birouri, 
sedii sau alte locaţii ale societăţii propriu-zise, dar nu „persoane”, astfel cum se defineşte în 
articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal; prin urmare, acestor entităţi nu li se poate atribui un 
număr EORI.  
 
Numai „persoanele” pot primi un număr EORI. 
 
Numai o „persoană” poate încheia tranzacţii vamale sau poate fi parte a acestora, respectiv poate 
întocmi o declaraţie vamală [articolul 4 alineatul (18) din Codul Vamal], poate acţiona în calitate de 
                                                 
7  Un operator economic este stabilit în statul membru dacă: 

(a) în cazul unei persoane fizice,domiciliază în mod normal pe teritoriul acesteia, 
(b) în cazul unei persoane juridice sau al unei asocia�ii de persoane, de�ine în statul membru: 

• sediul social, 
• sediul central sau 
• un sediu permanent. 
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reprezentant (articolul 5 din Codul Vamal) sau i se poate acorda o autorizaţie pentru un regim vamal 
cu impact economic (în toate aceste cazuri Codul Vamal sau DACV face referire la o „persoană”). 
 
Exemplul 1 
Societatea-mamă S este stabilită în Regatul Unit. Aceasta deţine următoarele entităţi: biroul 
regional8 R1, stabilit în Estonia, biroul regional R2, stabilit în Germania şi o sucursală9 B1, stabilită 
în Ţările de Jos. Nici birourile regionale R1 şi R2, şi nici sucursala B1 nu sunt „persoane”, astfel 
cum se defineşte în articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal. 
 
Societatea-mamă S desfăşoară activităţi comerciale reglementate de legislaţia vamală din mai multe 
state membre.   
 
Autorităţile din Regatul Unit vor atribui societăţii-mamă S un număr EORI întrucât aceasta este 
„operator economic” (este o persoană şi, în cadrul activităţii desfăşurate, este implicată în activităţi 
reglementate de legislaţia vamală), astfel cum se defineşte în articolul 1 alineatul (12) din DACV, 
stabilit în Regatul Unit.  
 
Entităţile societăţii-mamă S (R1, R2 şi B1) nu vor avea un număr EORI, deoarece niciuna din ele 
nu este o „persoană” în sensul definiţiei de la articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal.  
 
Prin urmare, atunci când societatea-mamă S depune o declaraţie vamală la importarea unor mărfuri 
care vor fi livrate birourilor regionale R1 sau R2 sau sucursalei B1, în casetele 14 şi 8 din DAU se 
va introduce numărul EORI al societăţii-mamă S.  
 
Exemplul 2 
Societatea-mamă SM este stabilită în Germania. Aceasta deţine următoarele entităţi: biroul regional 
R1, stabilit în Austria, biroul regional R2, stabilit în România şi sucursala B1, stabilită în Slovacia.  
 
Biroul regional R1 este înregistrat în Austria şi este persoană juridică în conformitate cu legislaţia 
austriacă. Biroul regional R2 şi sucursala B1 nu sunt persoane juridice şi nici asociaţii de persoane 
cărora le este recunoscută capacitatea de a încheia acte juridice, dar care nu au statut de persoană 
juridică în conformitate cu legislaţia românească şi, respectiv, slovacă. Prin urmare, acestea nu sunt 
„persoane” în sensul definiţiei de la articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal. 
 
Societatea-mamă SM şi biroul regional R1 desfăşoară activităţi comerciale reglementate de 
legislaţia vamală în mai multe state membre.   
 
Atât societatea-mamă SM, cât şi biroul regional R1 vor primi un număr EORI, deoarece sunt 
„operatori economici” conform definiţiei de la articolul 1 alineatul (12) din DACV (ele sunt 
persoane şi, în cadrul activităţii pe care o desfăşoară, sunt implicate în activităţi reglementate de 
legislaţia vamală). Societatea-mamă SM va primi un număr EORI din partea autorităţilor germane, 
iar biroul regional R1 din partea autorităţilor austriece. 
 
Entităţile R2 şi B1 nu vor avea un număr EORI deoarece niciuna dintre ele nu este o „persoană” în 
sensul definiţiei de la articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal, şi, în consecinţă, nu sunt „operatori 
economici”.  
 
Biroul regional R1 poate depune o declaraţie vamală. Totuşi, fără a aduce atingere restricţiilor cu 
privire la reprezentarea în vamă, introduse de un stat membru în conformitate cu articolul 5 
alineatul (2), al doilea paragraf din Codul vamal, societatea-mamă SM poate, de asemenea, acţiona 
                                                 
8  „Birou regional”, astfel cum se define�te în articolele 14g litera (b), 324e, 445 �i 448 din DACV. 
9  „Sucursală” este termenul utilizat în mod curent, însă defini�ia exactă este prevăzută în legisla�iile na�ionale ale 

statelor membre. 
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în calitate de reprezentant al biroului regional R1. Societatea SM va întocmi o declaraţie vamală la 
importarea unor mărfuri care vor fi livrate biroului regional R1. Numărul EORI al societăţii SM va 
fi menţionat în caseta 14 din DAU10, în timp ce numărul EORI al biroului regional R1 se va indica 
în caseta 8.  
În ceea ce priveşte biroul regional R2 şi sucursala B1, a se vedea, de asemenea, exemplul 1. 
 
Exemplul 3 
Societatea-mamă M este o persoană juridică al cărei sediu central se află în Statele Unite ale 
Americii. Aceasta deţine următoarele entităţi: sediul social11 S1, stabilit în Irlanda, sediul social S2, 
stabilit în Regatul Unit şi sediul social S3, stabilit în Danemarca.  
 
Nici sediul S1 şi nici sediile S2 şi S3 nu sunt persoane juridice sau asociaţii de persoane cărora li se 
recunoaşte capacitatea de a încheia acte juridice, dar care nu au statut de persoană juridică în 
temeiul legislaţiei naţionale a ţării în care acestea sunt stabilite. Niciuna din ele nu este, aşadar, o 
„persoană” în sensul definiţiei de la articolul 4 alineatul (1) din Codul Vamal.  
 
Societatea-mamă M desfăşoară activităţi comerciale reglementate de legislaţia vamală prin 
intermediul celor trei entităţi europene ale sale.   
 
În consecinţă, societatea M este operator economic [articolul 1 alineatul (12) din DACV: ea este o 
„persoană” şi, în cadrul activităţii pe care o desfăşoară, este implicată în activităţi reglementate de 
legislaţia vamală]. De asemenea, ea este stabilită pe teritoriul CE, deoarece are sediile sociale în 
Comunitate [articolul 4 alineatul (2) din Codul Vamal].  
 
Societatea M va avea nevoie de un număr EORI. Totuşi, sediile acesteia sunt situate în mai multe 
state membre. În fiecare dintre aceste state membre, societatea M poate fi obligată să se înregistreze 
pentru şi să obţină un număr de identificare utilizat în domenii altele decât domeniul vamal, cum ar 
fi impozitarea sau statistica, de exemplu un număr TVA. 
 
Cu toate acestea, în scopuri vamale, operatorii economici şi alte persoane pot avea doar un 
singur număr EORI.  

Aşadar, societatea M poate solicita şi utiliza un singur număr EORI atribuit de unul dintre statele 
membre, fie Irlanda sau Regatul Unit, fie Danemarca.   

Tabelul următor rezumă modul în care trebuie utilizat numărul EORI în mai multe state membre: 

OE este … Unde este 
stabilit? 

Activitate în statul membru 1 Activitate în statul membru 
X 

Persoană fizică în statul 
membru 1 

Atribuirea unui număr EORI Utilizarea numărului EORI 
atribuit în statul membru 1 

Persoană 
juridică 

în statul 
membru 1 

Atribuirea unui număr EORI Utilizarea numărului EORI 
atribuit în statul membru 1 

Altă persoană în statul 
membru 1 

Atribuirea unui număr EORI Utilizarea numărului EORI 
atribuit în statul membru 1 

  
                                                 
10      Pentru mai multe informa�ii despre documentul administrativ unic, a se vedea:      
http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/procedural_aspects/general/sad/index_en.htm 

11  Prin „sediu social” se în�elege adresa înregistrată la autoritatea de înregistrare ca fiind adresa oficială a unei 
societă�i. În majoritatea �ărilor societă�ile trebuie să se înregistreze la registrul comer�ului la nivel local. 
Acestea trebuie să declare locul de desfă�urare a activită�ii �i acest loc, publicat în registru, este considerat ca 
fiind „sediul social”. 
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Exemplul 4 
Societatea A, stabilită în statul membru 1, depune o declaraţie de import în statul membru X. 
Societatea A şi numărul EORI al acesteia, atribuit în statul membru 1, vor fi menţionate în caseta 14 
din DAU (informaţii cu privire la declarant). 
 
1.3.2. Operatorii economici care nu sunt stabiliţi pe teritoriul Comunităţii Europene vor fi 

înregistraţi de către autoritatea vamală sau de către autoritatea desemnată a statului 
membru în care aceştia desfăşoară pentru prima dată una dintre activităţile 
menţionate la punctul 1.1.2 [a se vedea articolul 4l alineatul (3) din DAC]. 

Exemplu 
Societatea S este stabilită în Rusia şi operează mijloacele de transport cu care mărfurile sunt 
introduse pe teritoriul vamal al Comunităţii.  

Operaţiunile sale de transport vizează mai multe state membre. Societatea S va transporta mărfurile 
şi va depune prima sa declaraţie sumară de intrare în statul membru X la data de 8 iulie 2009. 
Declaraţia sumară de intrare trebuie să includă numărul EORI al persoanei care depune declaraţia. 
Pentru a obţine numărul EORI, societatea S va respecta dispoziţiile naţionale ale ţării X şi va 
depune cererea la data de 1 iulie 2009. Numărul EORI atribuit la data de 6 iulie va fi utilizat pentru 
completarea declaraţiei sumare de intrare şi pentru identificarea pe viitor a societăţii S în relaţia cu 
autorităţile vamale din CE. 

1.4. Procedura de înregistrare 

Normele privind procedura de înregistrare pentru atribuirea unui număr EORI sunt prevăzute în 
legislaţia naţională a statelor membre.  

Se recomandă finalizarea înregistrării datelor menţionate în anexa 38d la DACV numai ulterior 
autentificării informaţiilor furnizate.  

Anterior atribuirii unui număr EORI, autorităţile responsabile din statele membre trebuie să 
consulte sistemul EORI (reproduceri ale bazei de date din aplicaţia centrală EORI în sistemele 
naţionale sau aplicaţia centrală, în cazul în care nu este disponibilă nicio copie a acesteia la nivel 
naţional) pentru a confirma faptul că persoanei nu i-a mai fost atribuit un astfel de număr. 
Consultările trebuie să se bazeze pe ortografia numelui persoanei indicate în documentele de 
identificare. 

Identitatea operatorilor economici care nu sunt stabiliţi pe teritoriul vamal al Comunităţii poate fi 
confirmată prin: 

- în cazul persoanelor fizice: un paşaport valabil sau alt document de călătorie12; sau 

- în cazul persoanelor juridice sau al asociaţiilor de persoane: un document de la registrul 
comerţului (în original sau copia legalizată a unui document oficial care conţine date de identificare, 
emis cu cel mult şase luni în urmă de către autorităţile responsabile din cadrul registrului comerţului 
sau de către camerele de comerţ din UE sau din ţara terţă). 

                                                 
12  A se vedea articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 562/2006 al Parlamentului European �i al Consiliului din 

15martie 2006 de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul 
Frontierelor Schengen), JO L 105, 13.4.2006. 
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Informaţii detaliate privind procedura de atribuire a unui număr EORI sunt disponibile pe site-urile 
web ale autorităţilor vamale ale statelor membre, la adresa: 

http://ec.europa.eu/taxation_customs/common/links/customs/index_en.htm. 

1.4.1. Structura numărului EORI 

Numărul EORI este structurat după cum urmează: 

Câmp Conţinut Tip de câmp Format Exemple 
1 Identificatorul 

statului 
membru care 

atribuie 
numărul (codul 
de ţară ISO alfa 

2) 

2 caractere alfabetice 
 

a2 PL 

2 Identificatorul 
unic într-un stat 

membru 

15 caractere 
alfanumerice  

 

an..15 1234567890ABCDE

 

Exemple de numere EORI: 
PL1234567890ABCDE pentru un exportator polonez (codul de ţară: PL) al cărui număr unic 
naţional este 1234567890ABCDE. 

LTRU1234567890ABC pentru un transportator rus (codul de ţară: RU) căruia i-a fost atribuit în 
Lituania (codul de ţară: LT) numărul unic: RU1234567890ABC. 

Atunci când numărul EORI urmează să fie atribuit unui operator economic care este titularul unui 
carnet TIR13, însă nu este stabilit pe teritoriul vamal comunitar, se recomandă aplicarea următoarei 
structuri a numărului EORI: 

 

Câmp Conţinut Tip de câmp Format Exemple 
1 Identificatorul 

statului membru care 
atribuie numărul 
(codul de ţară ISO 
alfa 2) 
 

2 caractere 
alfabetice 

 

a2 CZ 

2 Identificatorul unui 
carnet TIR 

1 caracter alfabetic 
 

T - 

3 Codul asociaţiei 
naţionale 
prin intermediul 
căreia a fost autorizat 
titularul carnetului 
TIR 

3 caractere 
numerice  

 

n3 053 

4 Numărul de 10 caractere 
numerice 

n..10 0123456789 

                                                 
13 Conven�ia TIR (1975): http://www.unece.org/tir/tirconv/conv75.htm 
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identificare unic al 
titularului carnetului 
TIR 
 

 

Exemplu 
CZT0530123456789 pentru un operator economic care a fost autorizat de către asociaţia rusă 
ASMAP (cod 053) să utilizeze carnetul TIR şi care a fost înregistrat în Republica Cehă pentru 
numărul EORI, dat fiind că acolo a depus o declaraţie sumară de intrare. 

 

Codul de ţară: codurile alfabetice comunitare pentru ţări şi teritorii se bazează pe codurile actuale 
ISO alfa 2 (a2) în măsura în care acestea sunt compatibile cu cerinţele Regulamentului (CE) 
nr.1172/95 al Consiliului din 22 mai 1995 privind statisticile referitoare la schimbul de mărfuri între 
Comunitate şi statele membre, pe de o parte, şi statele terţe, pe de altă parte (JO L 118, 25.5.1995). 
Comisia publică periodic reglementări de actualizare a listei codurilor de ţară.
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2. UTILIZAREA UNUI NUMĂR EORI  

Odată atribuit, numărul unic EORI trebuie utilizat în toate operaţiunile şi activităţile vamale de pe 
teritoriul Comunităţii Europene, ori de câte ori se solicită un identificator.  
 

Informaţiile specifice solicitate în declaraţiile vamale şi în declaraţiile sumare de intrare şi de ieşire 
sunt stabilite în anexele 37, 37a, 38 şi 30a din DACV (a se vedea, de asemenea, articolele 183, 212, 
216, 787 şi 842b din DACV). 
 
În unele cazuri numărul EORI este un element opţional sau condiţional într-o declaraţie sumară, 
declaraţie sumară de ieşire/intrare sau declaraţie vamală. Cu toate acestea, pentru a beneficia de 
facilităţile oferite de un certificat de operator economic autorizat (OEA), este necesar ca într-o 
declaraţie sumară, declaraţie sumară de ieşire/intrare sau declaraţie vamală să se specifice un număr 
EORI. Mai mult, un număr EORI trebuie menţionat în formularul de cerere pentru un certificat 
AEO (câmpul 9). 
 
Întrucât procedura de înregistrare poate dura mai multe zile, se recomandă ca operatorii economici 
care nu au un număr EORI să solicite în prealabil înregistrarea, respectiv anterior depunerii unei 
declaraţii sumare sau a unei declaraţii vamale. Cererile întârziate („de ultim moment”) de 
înregistrare EORI (de exemplu, la biroul vamal de intrare) ar putea întârzia prelucrarea declaraţiilor 
sumare sau vamale întrucât informaţiile cu privire la numărul EORI recent atribuit nu vor fi 
disponibile în sistemele vamale electronice.  

 
În cazul în care, potrivit dispoziţiilor articolului 36a alineatul (2) din Codul Vamal, declaraţia 
sumară este depusă la un birou vamal situat în alt stat membru decât biroul vamal de intrare, această 
declaraţie urmând a fi transmisă biroului vamal de intrare, se recomandă ca persoana care depune 
declaraţia sumară de intrare (DSI) să depună această DSI cel mai devreme în termen de 24 de ore de 
la primirea notificării privind atribuirea numărului EORI. 

Tabelele de mai jos prezintă situaţiile în care se solicită numărul EORI. 
 

Declaraţie sumară* 
Funcţie Intrare Ieşire Declaraţie de tranzit 

inclusiv informaţii 
specifice pentru 

declaraţia sumară de 
intrare şi ieşire 

Transportator  
 
 
 
 

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori 
acesta este disponibil 
pentru persoana care 
depune declaraţia 
sumară 
Obligatoriu: În 
situaţiile prevăzute la 
articolul 183 alineatele 
(6) şi (8) din DACV, 
numărul EORI al 
transportatorului 
trebuie menţionat. 
Numărul EORI al 

- Necesară numai dacă 
diferă de principalul 
obligat, caz în care 
numărul EORI este 
opţional  
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transportatorului 
trebuie, de asemenea, 
specificat în situaţiile 
prevăzute la 
articolul 184d alineatul 
(2) din DACV 

Partea care 
trebuie 
notificată 

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori 
acesta este disponibil 
pentru persoana care 
depune declaraţia 
sumară 

- - 

Expeditor/Exp
ortator  

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori 
acesta este disponibil 
pentru persoana care 
depune declaraţia 
sumară 

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori acesta 
este disponibil pentru 
persoana care depune 
declaraţia sumară 

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori 
acesta este disponibil 
pentru persoana care 
depune declaraţia sumară 
Obligatoriu: Dacă biroul 
vamal de plecare se află 
în UE, iar expeditorul 
este OEA 

Persoana care 
depune 
declaraţia 
sumară 

Obligatoriu: numărul 
EORI 

Obligatoriu: numărul 
EORI 

Obligatoriu: numărul 
EORI 

Destinatar  Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori 
acesta este disponibil 
pentru persoana care 
depune declaraţia 
sumară 

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori acesta 
este disponibil pentru 
persoana care depune 
declaraţia sumară 

Condiţionat: Numărul 
EORI ori de câte ori 
acesta este disponibil 
pentru persoana care 
depune declaraţia sumară 
Obligatoriu: Dacă biroul 
vamal de plecare nu se 
află în UE, dar 
destinatarul este OEA 

Persoana care 
solicită 
devierea de la 
rută 
Obligatoriu: 

Obligatoriu: numărul 
EORI 

- - 

Numărul de 
identificare al 
operatorului 
economic 
 

- - TIN 14 

 
* JO L 98, 17.4.2009, p. 3:  
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:098:0003:0023:RO:PDF 
 
                                                 
14 A se vedea anexa 37a la DACV. 
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Declaraţie vamală1 

 Import Export Tranzit 
Expeditor/ 
exportator 

Opţional: Numărul 
EORI sau numărul 
cerut de legislaţia 
statului membru în 
cauză2 

Numărul EORI sau un 
număr ad hoc 

Opţional: Numărul 
EORI sau un număr ad 
hoc2 

Destinatar  Numărul EORI sau un 
număr ad hoc 

Opţional: Numărul 
EORI sau numărul 
cerut de legislaţia 
statului membru în 
cauză2 

Opţional: Numărul 
EORI sau numărul 
cerut de legislaţia 
statului membru în 
cauză2 

Declarant/ 
reprezentant 

Numărul EORI sau un 
număr ad hoc 

Numărul EORI sau un 
număr ad hoc 

- 

Principalul 
obligat  

- - Obligatoriu: numărul 
EORI 

 
1 JO L 98, 17.4.2009, p. 3:  
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:098:0003:0023:RO:PDF 
 
2 Informaţii specifice la care statele membre pot decide să renunţe. 
 
Notă: Prin „număr ad hoc” se înţelege un număr care poate fi atribuit de către administraţia vamală 
(care poate să şi refuze atribuirea acestui număr) pentru declaraţia în cauză. Acest număr nu este 
un număr EORI şi nu va fi introdus în sistemul EORI. Obiectivul principal al numerelor ad hoc este 
de a servi în situaţii excepţionale, atunci când persoana nu a primit încă un număr EORI sau când 
nu este obligată să fie înregistrată cu un număr EORI, dar i se solicită, potrivit anexei 37 la DACV, 
să indice numărul său de identificare în declaraţia vamală. Numerele ad hoc nu pot fi utilizate în 
declaraţiile sumare de intrare şi de ieşire. Regulile privind gestionarea acestui număr (respectiv dacă 
şi cum se va atribui) trebuie stabilite prin legislaţia naţională a statelor membre. 
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3. PĂRŢILE IMPLICATE ÎN SISTEMUL EORI ŞI PRINCIPALELE LOR ACTIVITĂŢI 

3.1. Comisia Europeană 

Comisia Europeană asigură infrastructura şi serviciile pentru următoarele sarcini principale: 

• stocarea datelor EORI la nivel central; 

• colectarea datelor naţionale EORI furnizate de statele membre în fişierul centralizat; 

• furnizarea (introducerea) datelor EORI în sistemele statelor membre; 

• consultarea datelor EORI şi verificarea statutului OEA în fişierul centralizat; 

• asigurarea unei interfeţe publice pentru verificarea valabilităţii numerelor EORI în fişierul 
centralizat şi pentru accesul la datele de înregistrare EORI (a se vedea secţiunea 4.1.2); 

• asigurarea unei interfeţe publice pentru accesul la lista autorităţilor statelor membre 
responsabile pentru atribuirea numerelor EORI. 

 
3.2. Statele membre 

Principalele atribuţii şi responsabilităţi ale statelor membre sunt următoarele: 

• Fiecare stat membru trebuie să desemneze autoritatea sau autorităţile responsabile pentru 
procedura de înregistrare şi pentru atribuirea numerelor EORI, dacă autoritatea vamală nu 
este cea responsabilă pentru atribuirea acestor numere. 

• statul membru trebuie să notifice Comisia cu privire la autoritatea desemnată sau lista 
autorităţilor pe care operatorii economici sau, atunci când este cazul, alte persoane trebuie să 
le contacteze pentru a li se atribui numere EORI. 

• Fiecare stat membru trebuie să decidă dacă un număr deja atribuit (de exemplu, numărul 
TVA) va fi reutilizat sau dacă trebuie atribuit un nou număr. Mai mult decât atât, statele 
membre trebuie să selecteze, din datele naţionale existente pe care le deţin, înregistrările 
relevante pentru sistemul EORI.  

• Atunci când sistemul devine operaţional, statele membre trebuie să furnizeze periodic 
sistemului central datele lor EORI naţionale. În mod special, se recomandă statelor membre 
să transmită cât mai curând posibil către sistemul central gestionat de Comisia Europeană 
cele mai recente date de înregistrare EORI (a se vedea secţiunea 3.1).  

• Fiecare stat membru este responsabil pentru funcţionarea sistemului naţional de pe teritoriul 
său. Statele membre care dispun de o bază naţională de date EORI trebuie să se asigure că 
aceasta este actualizată, completă şi exactă. 

 
3.3. Operatorii economici 

În contextul EORI, rolul operatorilor economici sau al altor persoane este de: 

• a iniţia procedura de înregistrare la autoritatea naţională a unui stat membru (a se vedea 
capitolul 1).  

• a furniza informaţiile şi actualizările periodice impuse de legislaţia naţională a statului 
membru responsabil pentru înregistrare şi de a îndeplini criteriile stabilite de autoritatea 
desemnată şi/sau de autoritatea vamală.  
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3.4. Utilizatorii 

Utilizatorii externi pot avea acces la unele date EORI disponibile prin intermediul portalului web 
Europa (pe internet; a se vedea secţiunea 4.1.2). Aceştia au acces la interfaţa publică a sistemului 
EORI (care nu necesită identificare, autentificare sau autorizare de către sistem) pentru a verifica 
dacă numărul EORI este activ şi/sau numele şi adresa persoanei în cauză, în cazul în care s-a dat 
acceptul pentru publicare (a se vedea secţiunea 4.1.2). 
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4. PROTECŢIA DATELOR CU CARACTER PERSONAL ŞI EORI 

 

4.1. Informaţii generale 

Sistemul EORI şi datele transmise între acesta şi sistemele informatice naţionale trebuie să respecte 
directivele, regulamentele şi deciziile aplicabile privind securitatea şi protecţia datelor, respectiv: 

- Directiva 95/46/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 24 octombrie 1995 
privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter 
personal şi libera circulaţie a acestor date; 

- Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al Parlamentului European şi al Consiliului din 
18 decembrie 2000 privind protecţia persoanelor fizice cu privire la prelucrarea datelor cu 
caracter personal de către instituţiile şi organele comunitare şi privind libera circulaţie a 
acestor date; 

- Decizia 2001/264/CE a Consiliului din 19 martie 2001 de adoptare a regulamentului de 
securitate al Consiliului; 

- Decizia C(2006) 3602 a Comisiei din 16 august 2006 privind securitatea sistemelor 
informatice utilizate de Comisia Europeană. 

Pentru aplicarea sistemului EORI, statele membre trebuie să implice autorităţile naţionale de 
protecţie a datelor. 
4.1.1. Informaţiile care trebuie furnizate 

Fără a aduce atingere prevederilor naţionale de aplicare a Directivei 95/46/CE, persoanele ale căror 
date cu caracter personal sunt prelucrate în scopul atribuirii unui număr EORI trebuie să fie 
informate cu privire la:  

(a) scopurile în care vor fi prelucrate datele;  

(b) beneficiarii sau categoriile de beneficiari ai datelor;  

(c) scopurile în care sunt dezvăluite datele; 

(d) perioada de păstrare a datelor; 

(e) identitatea inspectorului [articolul 2 litera (d) din Directiva 95/46/CE]; 

(f) dreptul lor de a accesa şi de a modifica datele care îi privesc şi adresa autorităţii înaintea 
căreia pot fi exercitate aceste drepturi (dacă aceste informaţii sunt furnizate electronic, 
trebuie să existe un link către autoritatea respectivă);  

(g) detaliile de contact ale autorităţilor de supraveghere care vor primi sesizările cu privire 
la protecţia datelor cu caracter personal.  

Aceste informaţii trebuie furnizate în scris în momentul colectării datelor de înregistrare. 
Comisia şi statele membre sunt în egală măsură inspectori („co-inspectori”), astfel cum se defineşte 
în articolul 2 litera (d) din Directiva 95/46/CE şi în articolul 2 litera (d) din Regulamentul (CE) nr. 
45/2001. 
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4.1.2. Publicarea datelor de identificare şi înregistrare  

Datele de identificare şi înregistrare ale operatorilor economici şi ale altor persoane 
menţionate în anexa 38d, punctele 1, 2 şi 3 (un număr EORI, numele complet al persoanei şi 
adresa sediului sau domiciliului) pot fi publicate pe internet de către Comisie numai dacă 
persoanele în cauză şi-au exprimat în scris acordul specific, de bunăvoie şi în cunoştinţă de 
cauză, cu privire la această publicare a datelor.  
Autoritatea trebuie, de asemenea, să informeze persoanele respective că publicarea nu este 
obligatorie şi că refuzul publicării nu va afecta în niciun fel nici prelucrarea cererii lor privind 
numărul EORI, nici formalităţile vamale în care vor fi implicate persoanele în cauză.  
 
În acest context, prin „acord” trebuie să se înţeleagă exprimarea specifică, de bunăvoie şi în 
cunoştinţă de cauză, a voinţei, prin care operatorii economici sau alte persoane se declară de acord 
cu publicarea datelor lor cu caracter personal.  
 
Acest fapt va implica furnizarea de informaţii corespunzătoare cu privire la faptul că datele pot fi 
dezvăluite publicului prin intermediul internetului, pe lângă orice alte informaţii care ar putea fi 
necesare pentru a considera acordul ca fiind „exprimat de bunăvoie, în mod specific şi în cunoştinţă 
de cauză”. 
 
Solicitarea acordului trebuie să fie specifică şi să se distingă clar de toate celelalte informaţii 
furnizate operatorilor economici şi altor persoane. Autorităţile naţionale de protecţie a datelor 
trebuie consultate în ceea ce priveşte formularea textul acordului. 
 
Odată exprimat, acest acord trebuie comunicat, cu respectarea legislaţiei naţionale a statelor 
membre, autorităţii sau autorităţilor desemnate ale statelor membre sau autorităţilor vamale. 
 
Numerele EORI şi datele specificate în anexa 38d vor fi prelucrare în sistemul central pentru 
perioada stipulată în dispoziţiile legale ale statelor membre care au încărcat datele.  
 
După expirarea acestei perioade, statele membre trebuie să şteargă numerele EORI din sistemele lor 
naţionale. 
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ANEXA I 

 
Exemple de forme de entităţi care, în conformitate cu legislaţia naţională a statelor membre, sunt 
persoane juridice sau asociaţii de persoane cărora le este recunoscută capacitatea de a încheia acte 
juridice, dar care nu au statut de persoană juridică (a se vedea secţiunea 1.1.1).  
 

Statul 
membru Persoane juridice 

Asociaţii de persoane cărora le 
este recunoscută capacitatea de a 
încheia acte juridice, dar care nu 

au statut de persoană juridică 
BE  Société Privée à Responsabilité Limitée 

(S.P.R.L.),  
 Société Anonyme (SA),  
 Société Coopérative à Responsabilité 

Illimitée (SCRI) 

Société en Commandite Simple 
(SCS) 
 

BG  Акционерните дружества (АД); 
 Еднолични акционерни дружества 

(ЕАД); 
 Акционерно дружество със специална 
инвестиционна цел (АДСИЦ); 

 Дружество с ограничена отговорност 
(ООД); 

 Еднолични дружество с ограничена 
отговорност (ЕООД); 

 Сдружения и фондации с нестопанска 
цел; 

 Както и всички останали лица, които са 
вписани в Търговския регистър 

 ·Командните дружества (КД); 
 ·Командно дружество с акции 

(КДА); 
 ·Събирателно дружество 

(СД); 
 ·Кооперации; 
 ·Кооперативни предприятия; 
 ·Между кооперативни 
предприятия; 

 ·Клон на чуждестранно 
дружество (КЧД); 

 ·Търговец – публично 
предприятие (Т-ПП); 

 ·Търговско предприятие; 
 ·Едноличен търговец (ЕТ) – 
физическо лице, което 
съгласно българското 
законодателство може да 
сключва и да извършва 
търговски сделки 

CZ  Veřejná obchodní společnost 
 Komanditní společnost 
 Společnost s ručením omezeným 
 Akciová společnost 
 Družstvo 
 Státní podnik 

 

DK - Aktieselskab (A/S) 
- Anpartsselskab (ApS) 
-     Selvejende Institution 

Interessentskab (I/S) 

DE  Gesellschaft mit beschränkter Haftung 
(GmbH), 

 Aktiengesellschaft (AG),  
 Eingetragener Verein (e.V.),  
 Kommanditgesellschaft auf Aktien (KGaA, 

GmbH & Co. KGaA, Stiftung & Co. KGaA), 
 Eingetragene Genossenschaft (eG),  
 Stiftung des Privatrechts (Stiftung) 

 BGB-Gesellschaft (GbR),  
 Partnerschaftsgesellschaft (+ 

Partner),  
 offene Handelsgesellschaft 

(OHG, GmbH & Co. OHG),  
 Kommanditgesellschaft (KG, 

GmbH & Co. KG, Limited & Co. 
KG, AG & Co. KG, Stiftung & 
Co. KG, Stiftung GmbH & Co. 
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KG),  
 Stille Gesellschaft  

EE  Täisühing   (TÜ) 
 Usaldusühing  (UÜ) 
 Osaühing   (OÜ) 
 Aktsiaselts  (AS) 
 Tulundusühistu (-) 
 Mittetulundusühing (MTÜ) 
 Sihtasutus (SA) 

 

IE  Limited Liability Company 
 Unlimited Liability Company 
 Statutory Bodies 

 Partnership 
 Trust 

EL  Ανώνυμη Εταιρεία (Α.Ε.)  
 Ομόρρυθμη Εταιρεία (Ο.Ε.) 
 Ετερόρρυθμη Εταιρεία (Ε.Ε.) 
 Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης (Ε.Π.Ε.)  
 Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου 

(Ν.Π.Δ.Δ.) 
 Νομικό Πρόσωπο Ιδιωτικού Δικαίου 

(Ν.Π.Ι.Δ.) 
 Συνεταιρισμός 
 Σωματείο 
 Ίδρυμα 

 

Συμμετοχική ή αφανής εταιρεία  
 

ES  Sociedad Anónima (S.A.),  
 Sociedad Limitada (S.L),  
 Sociedad colectiva,  
 Sociedad Comanditaria,  
 Sociedad Cooperativa,  
 Sociedad civil con personalidad jurídica,  
 Corporaciones locales,  
 Organismos públicos,  

 Comunidad de propietarios, 
 Comunidad de bienes y 

herencias yacentes,  
 Uniones temporales de 

empresas,  
 sociedad civil sin personalidad 

jurídica.  

FR  Société anonyme (SA) 
 Société coopérative de production (SCOP); 
 Société coopérative ; 
 Société par actions simplifiée (SAS) ; 
 Société par actions simplifiée 

unipersonnelle (SASU) ; 
 Société à responsabilité limitée (SARL) ; 
 Société d'Exercice Libéral à Responsabilité 

Limitée (SELARL) 
 Entreprise unipersonnelle à responsabilité 

limitée (EURL) ; 
 Société en commandite simple (SCS) ; 
 Société en commandite par actions (SCA) ; 
 Société en nom collectif (SNC) ; 
 Société anonyme sportive professionnelle 

(SASP). 
 Société civile immobilière (SCI) ; 
 Société civile professionnelle (SCP) ; 
 Société civile de moyens (SCM) ; 
 Société d'exercice libéral (SEL) ; 
 Etablissement public à caractère industriel 

et commercial (EPIC) ; 
 Etablissement public à caractère 

administratif (EPA) ; 
 Établissements publics à caractère 

scientifique et technologique (EPST) 

 Toute personne physique ; 
 établissement ; 
 Régie intéressée ; 
 Régie de service public. 

 
Il n'y a pas de limite ou de liste 
définie car n'importe qui peut 
rentrer dans le champ 
d'application de cette définition 
notamment via une procuration. 
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 Établissements publics à caractère 
scientifique, culturel et professionnel 
(EPCSCP) 

 Établissements publics de coopération 
scientifique (EPCS) 

 Établissements publics de coopération 
culturelle (EPCC) 

 Établissements publics économiques 
 Établissements publics de coopération 

intercommunale[4] (EPCI) 
 Établissements publics de santé (EPS) 
 Établissements publics du culte 
 Établissements publics sociaux ou médico-

sociaux 
 Offices public de l'habitat (OPH), qui 

succèdent aux OPAC et aux Officices 
publics d'HLM (OPHLM). 

 Caisse des écoles (Établissements publics 
locaux) 

 Services départementaux d'incendie et de 
secours (SDIS) 

 L'Etat Français ; 
 Collectivités territoriales et leurs 

groupements (communes, départements, 
régions, collectivités d'outre-mer, 
intercommunalités, cantons, 
arrondissements,...) ; 

 groupements d'intérêt public (GIP) ; 
 autorités publiques indépendantes (AAI). 
 groupements d'intérêt économique (GIE) ; 
 groupements européens d'intérêt 

économique (GEIE)  
 syndicats ; 
 fondations d'entreprise ; 
 fondation reconnue d'utilité publique ; 
 fondation abritée ; 
 Association de fait, ou non déclarée ; 
 association déclarée ; 
 associations agrées ; 
 associations reconnues d'utilité publique 

(RUP) ; 
 associations intermédiaires ; 

IT  Società a responsabilità limitata (S.r.l.) 
 Società per Azioni (S.p.A.) 

 Società in nome collettivo 
(S.n.c.) 

 Società in accomandita 
semplice (S.a.s.) 

 
CY  Δημόσια Εταιρεία,  

 Ιδιωτική Εταιρεία περιορισμένης ευθύνης 
 Συνεταιρισμός, Σωματείο, 
 Ίδρυμα, Λέσχη 

LV  Sabiedrība ar ierobežotu atbildību (SIA),  
 Akciju sabiedrība (AS),  
 Individuālais komersants (IK) 

 Komandītsadiedrība (KS),  
 Pilnsabiedrība (PS) 

LT  Uždaroji akcinė bendrovė (UAB), 
 Akcinė bendrovė (AB), 
 Individuali įmonė (IĮ), 
 Valstybės įmonė (VĮ), 
 Tikroji ūkinė bendrija (TŪB), 
 Komanditinė ūkinė bendrija (KŪB) 

Bendrija 
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LU  Entreprise individuelle 
 Société à responsabilité limitée 

unipersonnelle 
 Société à responsabilité limitée (Sàrl) 
 Société anonyme (SA) 
 Société en nom collectif (SNC) 
 Société coopérative 
 Groupement d’intérêt économique (GIE) 
 Société civile (SC) et Société civile 

immobilière (SCI) 
 Société européenne (SE) 

 Société en commandite simple 
(SCS) 

 

HU  korlátolt felelősségű társaság (kft.),  
 részvénytársaság (rt.),   
 közhasznú társaság (kht.),  
 egyesület,  
 köztestület,  
 vállalat,  
 leányvállalat, 
 alapítvány, 
 egyesülés, 
 költségvetési szerv,   
 szövetkezet, 
 tröszt 

 közkereseti társaság (kkt.),  
 betéti társaság (bt.), 
 külföldi székhelyű vállalkozás 

magyarországi fióktelepe 
 egyéni vállalkozó (e.v.) 
 egyéni cég (e.c.) 

MT  Company Limited 
 Public Liability Company 

Other Commercial Partnerships 

NL  Besloten vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid (BV) 

 - Naamloze vennootschap (NV) 
 - Vereniging 
 - Coöperatieve vereniging 
 - Stichting 
 - Publiekrechtelijk rechtspersoon 

 

 Maatschap 
 Commanditaire vennootschap 
 Vennootschap onder firma 

 

AT  Gesellschaft bürgerlichen Rechts (GesbR), 
 Offene Gesellschaft (OG),  
 Kommanditgesellschaft (KG),  
 Gesellschaft mit beschränkter Haftung 

(Gesellschaft mbH, GesmbH or GmbH), 
 Gesellschaft mit beschränkter Haftung & 

Kommanditgesellschaft (GmbH & Co KG),  
 Aktiengesellschaft (AG) 

 

PL  spółka z ograniczoną odpowiedzialnością  
 spółdzielnia  
 spółka akcyjna 
 fundacja 
 stowarzyszenie 

 spółka jawna,  
 spółka komandytowa 
 spółka partnerska; 
 spółka komandytowo-akcyjna 
 wspólnota mieszkaniowa 

PT  Sociedade Anónima (SA), Sociedade por 
Quotas, 

 Sociedade em Comandita, 
 Sociedade em nome colectivo. 

 

RO   societate în nume colectiv  
  societate în comandită simplă  
  societate pe acţiuni (SA) 
  societate în comandită pe acţiuni  
  societate cu răspundere limitată (SRL) 

 

 asociaţiile familiale 
asociaţiune în participaţiune 

SI Pravne osebe zasebnega prava:  Združba oseb na podlagi  
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 društvo 
 delniška družba (d.d.) 
 družba z omejeno odgovornostjo 

(d.o.o.) 
 komanditna delniška družba (k.d.d.) 
 zadruga 
 gospodarsko interesno zdrženje (g.i.z.) 
 družba z neomejeno odgovornostjo 

(d.n.o.) 
 komanditna družba (k.d.) 

Pravne osebe javnega prava: 
 javni zavodi 
 javni skladi 
 javne agencije 
 Banka Slovenije 

 družbene pogodbe (societeta). 

SK  Spoločnosť s ručením obmedzeným 
 Akciová spoločnosť 
 Verejná obchodná spoločnosť 
 Komanditná spoločnosť 
 Družstvo 
 Štátny podnik 

Občianske združenie 

FI  Avoin yhtiö (öppet bolag) 
 Kommandiitti yhtiö (kommanditbolag) 
 Osakeyhtiö (aktiebolag) 
 Osuuskunta (andelslag) 
 Säätiö (stiftelse) 
 Valtion tai kunnan laitos (statlig eller 

kommunförbundets inrättning) 
 Yhdistys (förening) 
 Yksityinen elinkeinonharjoittaja (enskild 

näringsidkare) 

Eurooppalainen taloudellinen 
etuyhtymä (Europeisk ekonomisk 
intressegruppering) 

SE  Aktiebolag (AB),  
 Handelsbolag (HB),  
 Kommanditbolag (KB) 
 Ekonomiska föreningar 
 Statliga och kommunala myndigheter (här 

ingår även landsting) 
 Stiftelser 

 

UK  Sole proprietor, Partnership, Company registered partnership 
 



 28

ANEXA II 

 
 

Informaţii cu privire la autorităţile statelor membre responsabile cu atribuirea de numere EORI  
 
 

Statul 
membru 

Autorităţile 
responsabile pentru 

înregistrare 

Detalii de contact (adresă, număr de telefon, e-mail şi site 
web) 

Zollamt/Customs Office  
Wien 

Brehmstraße 14, 1110  Wien, Österreich  
Telefon: +43 1 79590, Fax: +43 1 79590 1389,  

E-mail: Post.ZA1@bmf.gv.at 
Zollamt/Customs Office  
St. Pölten Krems 
Wiener Neustadt 

 

Rechte Kremszeile 58, 3500  Krems an der Donau, Österreich 
Telefon: +43 2732 71450, Fax: +43 2732 71450 9090,  

E-mail: Post.ZA2@bmf.gv.at 

Zollamt/Customs Office  
Eisenstadt Flughafen 
Wien 
 

Wien Flughafen, 1300  Wien Flughafen, Österreich 
Telefon: +43 1 7007, Fax: +43 1 7007 35392, 

E-mail: Post.ZA3@bmf.gv.at 

Zollamt/Customs Office  
Klagenfurt Villach 
 

St. Veiter Ring 59, 9020  Klagenfurt, Österreich 
Telefon: +43 463 520, Fax: +43 463 520 150  

E-mail: Post.ZA4@bmf.gv.at 

Zollamt/Customs Office  
Linz Wels 
 

Hafenstraße 61, 4020 Linz, Österreich 
Telefon: +43 732 7605, Fax: +43 732 771087 

E-mail: Post.ZA5@bmf.gv.at 

Zollamt/Customs Office  
Salzburg 
 

Weiserstrasse 22, 5020 Salzburg,. Österreich 
Telefon: +43 662 88955, Fax: +43 662 88955 129 

E-mail: Post.ZA6@bmf.gv.at 

Zollamt/Customs Office  
Graz 
 

Bahnhofgürtel 57, 8020 Graz, Österreich 
Telefon: +43 316 7061, Fax: +43 316 710495 

E-mail: Post.ZA7@bmf.gv.at 

Zollamt/Customs Office  
Innsbruck 
 

Innrain 30, 6020 Innsbruck, Österreich 
Telefon: +43 512 5050, Fax: +43 512 5057484 

E-mail: Post.ZA8@bmf.gv.at 

AT 

Zollamt/Customs Office  
Feldkirch Wolfurt 
 

Senderstrasse 30, 6960 Wolfurt-Bahnhof, Österreich 
Telefon: +43 5574 6833, Fax: +43 5574 68334 

E-mail: Post.ZA9@bmf.gv.at 

BE 

Bureau Unique des 
Douanes et Accises 
Enig Kantoor der 
Douane en Accijnzen 
 

Koning Albert II-laan 33  bus 388     1030  
Brussels       Belgium 
Tel:          +32 257 656 95 
Fax:          +32 257 966 79 
e-mail:             buek.da@minfin.fed.be 
<mailto:buek.da@minfin.fed.be> 
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Informaţii despre EORI vor fi disponibile pe site-ul web:  
http://fiscus.fgov.be/interfdanl/ 

 

BG 

Agenţia vamală din 
Bulgaria 
Агенция „Митници” 

София 1202  
ул."Раковски" 47  
Агенция "Митници" 
Adresa web: http://www.customs.bg 
Електронната поща: EORI_BG@customs.bg  
Număr de fax: +3599859 40 66 
 

CZ 
Generální ředitelství cel 
/ Directoratul General 
al Vămilor 

Budějovická 7, 140 96 Praha 4 
E-mail: cz_eori@cs.mfcr.cz 
Site web: http://www.cs.mfcr.cz 
 

CY 

Departamentul vămilor 
şi accizelor  
 

TMHMA TΕΛΩΝΕΙΩΝ – ΑΡΧΙΤΕΛΩΝΕΙΟ (CY000100) (EL) 
ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ  
ΑΡΧΙΤΕΛΩΝΕΙΟ  
1440 – ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
ΚΥΠΡΟΣ 
DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE – CUSTOMS 
HEADQUARTERS (CY000100) (EN) 
MINISTRY OF FINANCE 
CUSTOMS HEADQUARTERS 
1440 – NICOSIA 
CYPRUS 
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------- 
AΡΙΘΜΟΙ ΤΗΛΕΦΩΝΩΝ (ΕL):  +35722601725 
                                                   +35722601886 
NUMERE DE TELEFON:         +35722601725 
                                                   +35722601886 

----------------------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------ 
 ΤΗΛΕΟΜΟΙΟΤΥΠΟ (EL) :     +35722302031 
 FAX: +35722302031 

----------------------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------ 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: eori@customs.mof.gov.cy 
ADRESA DE E-MAIL: eori@customs.mof.gov.cy 

 

DK 

Erhvervs- og 
Selskabsstyrelsen  

Kampmannsgade 1 
1780 København V 
DK 

Tlf: +45 33 30 77 00 
E-mail: eogs@eogs.dk 
Web: www.eogs.dk 
Fax: +45 33 30 77 99 

DE 

Informations- und 
Wissensmanagement 
Zoll 

Nume: Informations- und Wissensmanagement Zoll 
Adresă: Carusufer 3-5 
Oraş: Dresden 
Cod poştal: 01099 
Codul de ţară: DE 
Telefon: +49 (351) 44834-520 
E-mail: info.gewerblich@zoll.de 
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EE 

Maksu-ja Tolliamet 
 
Administraţia fiscală şi 
vamală 

 

Nume: Estonian Tax and Customs Board 
Adresă: 
Strada şi numărul: Narva mnt 9j 
Oraş: Tallinn 
Cod poştal: 15176 
Codul de ţară: EE 
Telefon: +372 676 2700 
E-mail: emta@emta.ee 
                         eori-info@emta.ee 
Fax: + 372 676 2709 
Site web: www.emta.ee 
 

EL 

Υπουργείο Οικονομίας 
και Οικονομικών  
Γενική Γραμματεία 
Φορολογικών & 
Τελωνειακών Θεμάτων  
Γενική Διεύθυνση 
Τελωνείων & ΕΦΚ/ 
 
Ministerul Economiei şi 
Finanţelor 
Secretarul General 
pentru chestiuni fiscale 
şi vamale  
Direcţia Generală a 
vămilor şi accizelor 

Καραγιώργη Σερβίας 10 
Ταχ. Κώδικας/ Postal Code: 101 84 
 
Τηλέφωνο/Telefon: +302103312036 
 
E-mail: d19diadi@otenet.gr 

ES 

Agenţie fiscală (AEAT) Departamento de Aduanas e Impuesto Especiales 
Avenida Llano castellano, 17 
28071 MADRID 
Tel.: 91 728 94 50  
Fax: 91 729.20.65 
E-mail: gesadu@aeat.es 
Site web: www.aeat.es  

FI 

Tullihallitus 
(Administraţia 
Naţională a Vămilor) 

Administraţia Naţională a Vămilor 
Adresă: P.O. Box 512, FIN-00101 Helsinki, Finland 
Telefon: +358 (0)9 6141 
Fax: + 358 (0)20 492 2852 
Program de lucru: 08.00-16.15 
Zile lucrătoare: Luni – vineri, cu excepţia sărbătorilor legale 

Site web: http://www.tulli.fi/  
 

FR 

Direction Générale des 
Douanes et Droits 
Indirect 

Direction Générale des Douanes et Droits Indirects 
Sous-direction du Commerce international 
Bureau E3 
11, rue des deux communes 
93558 MONTREUIL CEDEX 
Telefon: 01 57 53  
Telefon: +33 1 40 04 04 04 
Fax: +33 1 57 53 49 40 
E-mail : dg-e3@douane.finances.gouv.fr 
Site-uri web : 
- http://www.douane.gouv.fr/ 
- https://pro.douane.gouv.fr/ 
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HU 

Autoritatea Financiară 
şi Vamală din Ungaria  
 

Site web:  http://www.vam.gov.hu/  
 

Vám- és Pénzügyőrség Közép-Magyarországi Regionális 
Parancsnokság 
1143 Budapest XIV. ker., Hungária  körút 112-114. 
+36(1)470-182 
+36(1)470-4140 
vpkmrp@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ, Budapest 
1135 Budapest XIII. ker., Frangepán utca 87. 
+36(1)236-700 
+36(1)236-5758 
rek10001@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest térségi Vám-és Pénzügyőri Hivatal 
1107 Budapest X. ker., Száva utca 7. 
+36(1)432-100 
+36(1)432-2199 
vh101000@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest- térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Nehiti Szolgálati Hely 
1089 Budapest VIII. ker., Bláthy O.  utca 3-5. 
+36(1)210-993 
+36(1)210-1993 
vh101140@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest térségi Vám-és Pénzügyőri Hivatal Bilk Logisztikai Rt. 
Szolgálati Hely 
1239 Budapest XXIII. ker., Ócsai 188022/3. Hrsz.  
+36(1)421-617 
+36(1)421-8566 
vh101220@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest Térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Pintér Vám Kft. 
Szolgálati Hely 
2750 Nagykőrös, Téglagyári  út 2/A. 
+36(53)550-113 
+36(53)550-102 
vh101240@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest- Térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal A & M Vámügynökség 
Kft. Szolgálati Hely 
1239 Budapest XXIII. ker., Haraszti Hrsz.: 2533.  út   
+36(1)287-324 
+36(1)287-0324 
vh101270@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest Térségi Vám-és Pénzügyőri Hivatal Budapesti Szabadkikötő 
Logisztikai Zrt. Szolgálati hely 
1212 Budapest XXI. ker., Szabadkikötő út 5-7. 
+36(12)783-160 
+36(1)278-3161 
vh101280@mail.vpop.hu 
 
Dél-Pest- térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Molnár Kft. Szolgálati 
Hely 
2339 Majosháza, Kossuth L. utca 27. 
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+36(24)486-986 
+36(24)486-985 
vh101300@mail.vpop.hu 
 
Észak-Pest térségi Vám-és Pénzügyőri Hivatal 
2600 Vác, Lemez utca 6. 
+36(27)305-731 
+36(27)314-861 
vh106000@mail.vpop.hu 
 
Észak-Pest- térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Masped Rt. Szolgálati 
Hely 
2120 Dunakeszi, Alagi 070/1 Hrsz. major   
+36(27)392-942 
+36(27)392-943 
vh106200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Központi Repülőtéri Parancsnoksága 
1675 Budapest  XVIII. ker., Ferihegyi Közforgalmú Repülőtér     
+36(1)297-120 
+36(1)296-8082 
vpkrp@mail.vpop.hu 
 
1. számú Repülőtéri Vám-és Pénzügyőri Hivatal 
1675 Budapest  XVIII. ker., Igló utca Pf.: 40. 
+36(1)296-146 
+36(1)296-8761 
vh12100@mail.vpop.hu 
 
2. számú Repülőtéri Vám-és Pénzügyőri Hivatal 
1675 Budapest  XVIII. ker., Pf.: 40.     
+36(1)296-472 
+36(1)296-5471 
vh12200@mail.vpop.hu 
 
Pesti Jövedéki, Adójegy és Zárjegy Hivatal 
1064 Budapest VI. ker., Rózsa utca 89. 
+36(1)332-920 
+36(1)312-1086 
vh160000@mail.vpop.hu 
 
Pesti Jövedéki, Adójegy és Zárjegy Hivatal, Adójegy és Zárjegy 
Kiadási Csoport 
1105 Budapest X. ker., Halom utca 5. 
vh161000@mail.vpop.hu 
 
17. számú Vám- és Pénzügyőri Hivatal 
1212 Budapest XXI. ker., Petróleum utca 4. 
+36(1)276-832 
+36(1)276-4121 
vh170000@mail.vpop.hu 
 
17. számú Vám- és Pénzügyőri Hivatal I. Szolgálati hely 
1037 Budapest III. ker., Csillaghegyi  út 25. 
+36(1)437-485 
+36(1)437-0285 
vh171000@mail.vpop.hu 
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17. számú Vám- és Pénzügyőri Hivatal II. Szolgálati Hely 
1089 Budapest VIII. ker., Orczy  tér 1. 
+36(1)477-660 
+36(1)477-6672 
vh172000@mail.vpop.hu 
 
18. sz. Vám- és Pénzügyőri Hivatal 
1221 Budapest XXII. ker., Nagytétényi út 52. 
+36(1)226-745 
+36(1)226-1667 
vh180000@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Dél-Dunántúli Regionális Parancsnokság 
7601 Pécs 1 fb., Munkácsy Mihály   utca 6. 
+36(72)522-000 
+36(72)221-102 
vpddrp@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ, Pécs 
7600 Pécs, Megyeri út 26. 
+36(72)503-040 
+36(72)503-039 
rek20001@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ, Pécs 
7621 Pécs, Munkácsy Mihály  utca 6. 
+36(72)522-000 
+36(72)522-035 
rek20003@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Pécs 
7623 Pécs, Megyeri  utca 26. 
+36(72)522-420 
+36(72)522-439 
vh21100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Mohács 
7700 Mohács, Budapesti út HRSZ: 3725 
+36(69)511-130 
+36(69)511-131 
vh21300@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Mohács 
7700 Mohács, Kígyó utca 8. 
+36(69)511-130 
+36(69)511-131 
vh21300@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Drávaszabolcs 
7851 Drávaszabolcs, Pf.: 4.     
+36(72)599-410 
+36(72)599-411 
vh21400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Udvar 
7718 Udvar, Határátkelő     
+36(69)583-990 
+36(69)583-991 
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vh21500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Udvar Magyarbólyi Szolgálati Hely 
7775 Magyarbóly, MÁV pályaudvar Pf. 2.     
+36(72)556-013 
+36(72)556-012 
vh21501@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Udvar Beremendi Szolgálati Hely 
7827 Beremend, Határátkelő     
+36(72)574-032 
+36(72)574-031 
vh21504@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Udvar Magyarbólyi Szolgálati Hely 
(jövedék) 
7775 Magyarbóly, MÁV pályaudvar    Pf.: 2 
+36(72)556-013 
+36(72)556-012 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Udvar Beremendi Szolgálati Hely 
(jövedék) 
7827 Beremend, kirendeltség     
+36(72)574-031 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Pécs Mohácsi Szolgálati Hely 
7700 Mohács, Kígyó  út 8 
+36(69)511-134 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Kaposvár 
7400 Kaposvár, Széchenyi tér 3-4. 
+36(82)527-400  
+36(82)527-401 
vh22100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Barcs 
7570 Barcs, Közúti határátkelőhely     
+36(82)565-430 
+36(82)565-438 
vh22402@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Gyékényes 
8852 Gyékényes 2, MÁV pályaudvar, Pf.: 3     
+36(82)596-900 
+36(82)596-901 
vh22500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Gyékényes Berzencei Szolgálati Hely 
7516 Berzence, Közúti határátkelőhely Pf. 18.     
+36(82)546-900 
+36(82)546-901 
vh22500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Gyékényes Berzencei Szolgálati Hely 
(jövedék) 
7516 Berzence,       
+36(82)546-900 
+36(82)546-901 
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vh22500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Kaposvár Ságvári Szolgálati Hely 
8654 Ságvár, Fő út 2 
+36(84)580-920 
+36(84)580-939 
vh22300@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szekszárd 
7101 Szekszárd 1 fb., Damjanich utca 50. 
+36(74)528-160 
+36(74)528-161 
vh23100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Kecskemét Bertrans Vámudvar Kft 
Szolgálati Hely 
6000 Kecskemét, Fuvar utca 1. 
+36(76)999-180 
+36(76)999-181 
vh31104@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Kecskemét 
6000 Kecskemét, Kurucz körút 14. 
+36(76)513-100 
+36(76)513-117 
vh31100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Hercegszántó 
6525 Hercegszántó, Külterület, Pf. 5.      
+36(79)454-151 
+36(79)454-182 
vh31500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Tompa Kelebiai Szolgálati Hely 
6423 Kelebia, Ady Endre; Pf. 1. utca 35. 
+36(77)554-020 
+36(77)554-027 
vh31600@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Tompa 
6422 Tompa, Szabadföld utca 104. 
+36(77)552-200 
+36(77)552-201 
vh31700@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Hercegszántó Bácsalmási Szolgálati Hely 
6430 Bácsalmás, Határátkelőhely      
+36(79)341-833 
+36(79)341-883 
vh31703@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Hercegszántó Bácsalmási Szolgálati Hely 
(jövedéki szakterület) 
6430 Bácsalmás, Határátkelőhely     
+36(79)341-833 
+36(79)341-833 
vh31703@mail.vpop.hu 
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Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szolnok 
5000 Szolnok, Ady Endre; Pf. 49. út 21. 
+36(56)516-454 
+36(56)516-488 
vh32100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szolnok MB. 2001 Kft. Szolgálati Hely 
5000 Szolnok, Kőrösi út 43. 
+36(56)421-065 
+36(56)421-065 
vh32100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szolnok Jász-Plasztik Kft. Szolgálati 
Hely 
5100 Jászberény, Jákóhalmi út 11. 
+36(57)414-393 
+36(57)412-445 
vh32100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szolnok Jászberényi Szolgálati Hely 
5100 Jászberény, Rákóczi út 84. 
+36(57)411-036 
+36(57)414-498 
vh32100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Baja 
6500 Baja, Csernák Mihály  tér  15.  
+36(79)423-753 
+36(79)425-563 
vh31200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Baja Szolgálati Hely 
6500 Baja, Szentjánosi út 12. 
+36(79)321-610 
+36(79)321-610 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Kiskőrös 
6200 Kiskőrös, Kossuth Lajos utca 59. 
+36(78)311-470 
+36(78)414-070 
vh31300@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Baja Kiskunhalasi Szolgálati Hely 
6401 Kiskunhalas 1 fb., Köztársaság utca 16. 
+36(77)421-174 
+36(77)422-367 
vh31400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Észak-Magyarországi Regionális 
Parancsnokság 
3530 Miskolc, Széchenyi István utca 10. 
+36(46)518-700 
+36(46)344-111 
vpemrp@mail.vpop.hu 
 
Vám-és Pénzügyőrség 
Regionális Ellenőrzési Központ, Miskolc 
3530 Miskolc, Széchenyi utca 10. 
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+36(46)518-700 
+36(46)518-741 
rek40001@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Miskolc 
3501 Miskolc, Horváth Lajos utca 17-19. 
+36(46)349-912 
+36(46)359-866 
vh41100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Miskolc ÁTI Depó ZRt. Szolgálati Hely 
3526 Miskolc, Repülőtéri utca 6-8. 
+36(46)349-848 
+36(46)349-848 
vh41102@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Miskolc BorsodChem ZRt. Szolgálati 
Hely 
3701 Kazincbarcika 1 fb., Bólyai tér 1. 
+36(48)511-028 
+36(48)311-299 
vh41103@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Miskolc Volánspedíció Vámügynökségi, 
Szállítmányozási és Permegelőző Kft. Szolgálati Hely 
3526 Miskolc, Sajó utca 5. 
+36(46)345-911 
+36(46)345-911 
 
Vám- és Pénzügyőr Hivatal Miskolc Tiszai Vegyi Kombinát Rt.  
Szolgálati Hely 
3580 Tiszaújváros, TVK Ipartelep Pf.:20, Hrsz: 2070     
+36(49)522-384 
+36(49)522-988 
vh41106@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Sátoraljaújhely 
3980 Sátoraljaújhely, Kazinczy út 30. 
+36(47)523-220 
+36(47)523-232 
vh41700@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Sátoraljaújhely Szerencsi Szolgálati Hely 
3900 Szerencs, Széchenyi út 43. 
+36(47)563-130 
+36(47)361-146 
vh41800@vam.gov.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Eger 
3300 Eger, Grónay Sándor utca 3. 
+36(36)410-711 
+36(36)516-547 
vh42100@mail.vpop.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Eger Gyöngyösi Szolgálati Hely 
3200 Gyöngyös, Kálvin út 1-3. 
+36(37)312-332 
+36(37)312-060 
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vh42200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Dél-Alföldi Regionális Parancsnokság 
6724 Szeged, Csemegi utca 4. 
+36(62)567-400 
+36(62)567-498 
vpdarp@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ Kecskemét 
6000 Kecskemét, Kurucz utca 14. 
+36(76)486-296 
+36(76)486-845 
rek50001@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ Kecskemét 
(Szeged) 
6724 Szeged, Csemegi utca 4. 
+36(62)567-400 
+36(62)567-498 
rek50003@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szeged 
6720 Szeged, Jókai utca 7-9. 
+36(62)599-300 
+36(62)599-399 
vh51100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szeged Zoll-Platz Kft. Szolgálati Hely 
6720 Szeged, Budapesti út 34. 
+36(62)574-774 
+36(62)574-775 
vh51101@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal  Szeged Nagylaki Szolgálati Hely  
6933 Nagylak, Határátkelő hely     
+36(62)515-630 
+36(62)515-639 
vh51400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szeged Kiszombori Szolgálati Hely  
6775 Kiszombor, Közút      
+36(62)623-020 
+36(62)296-026 
vh51403@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Röszke 
6758 Röszke, Pf. 8.     
+36(62)573-200 
+36(62)573-289 
vh51500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Nagylak Kiszombori Szolgálati Hely  
6775 Kiszombor,       
+36(62)525-590 
+36(62)525-593 
vh51400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Röszke Tiszaszigeti Szolgálati Hely 
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6756 Tiszasziget, Határátkelőhely     
+36(62)594-016 
+36(62)594-016 
vh51700@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Békéscsaba 
5600 Békéscsaba, Dr. Becsey Oszkár utca 5. 
+36(66)323-455 
+36(66)441-298 
vh52100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Békéscsaba Pintér Vám Szolgálati Hely 
5600 Békéscsaba, Békési út 52-54. 
+36(66)528-090 
+36(66)528-091 
vh52105@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Békéscsaba Szolgálati Hely Gyula  
5700 Gyula, 44. sz. főút, Határépület Pf. 70.     
+36(66)526-200 
+36(66)460-812 
vh52300@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Békéscsaba Lökösházi Szolgálati Hely 
5743 Lőkösháza, MÁV pályaudvar     
+36(66)244-138 
+36(66)244-138 
vh52400@mail.vpop.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Békéscsaba, Szolgálati Hely Battonya 
5830 Battonya, Pf. 21     
+36(68)457-611 
+36(68)457-607 
vh52500@mail.vpop.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Békéscsaba, Szolgálati Hely Méhkerék 
5726 Méhkerék, Határátkelőhely     
+36(66)278-617 
+36(66)278-674 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ, Győr  
9023 Győr, Eszperantó út 38. 
+36(96)313-820 
+36(96)311-164 
rek60001@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Győr 
9024 Győr, Nádor utca 25. 
+36(96)513-950 
+36(96)513-990 
vh61100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Győr, Logwin Solutions Hungary Kft. 
Szolgálati Hely 
9027 Győr, Szentiváni utca 2. 
+36(96)500-751 
+36(96)500-737 
vh61100.rq@mail.vpop.hu 
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Vám- és Pénzügyőri Hivatal Győr, Hödlmayr Hungária Kft. Szolgálati 
Hely 
9024 Győr, Szérűskert utca 2-10. 
+36(96)510-299 
+36(96)510-207 
vh61100.hod@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Sopron 
9400 Sopron, Csengery utca 30-32 
+36(99)512-640 
+36(99)512-649 
vh61800@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Sopron RAABERLAG Szolgálati Hely 
9400 Sopron, Ipar körút 21. 
+36(99)320-290 
+36(99)320-291 
vh61801@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Tatabánya  
2800 Tatabánya, Erdész  utca F. épület 
+36(34)513-730 
+36(34)513-749 
vph62100@vam.gov.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Tatabánya Zebra Kft. Szolgálati Hely 
2800 Tatabánya, Szarkaláb utca 1. 
+36(34)513-606 
+36(34)513-606 
vph62103@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Esztergom 
2500 Esztergom, Lőrincz utca 7. 
+36(33)510-100 
+36(33)416-406 
vph62400@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Esztergom Weskamp Bt. Szolgálati Hely 
2500 Esztergom, Schweidel J. utca 52. 
+36(33)541-116 
+36(33)541-117 
vph62410@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Veszprém 
8200 Veszprém, Pápai  út 49. 
+36(88)577-470 
+36(88)422-056 
vh63100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Veszprém, System-Controll Kft. 
Szolgálati Hely  
8200 Veszprém, Házgyári   út 5-7. 
+36(88)590-170 
+36(88)590-177 
vh63100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Pápa 
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8500 Pápa, Jókai utca 50. 
+36(89)324-906 
+36(89)510-920 
vh63400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Pápa Repülőtér 
8500 Pápa, Vaszari utca 101. 
+36(89)324-906 
+36(89)510-920 
vh63410@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Pápa Tapolca Szolgálati Hely 
8300 Tapolca, Arany János utca 6. 
+36(87)411-202 
+36(87)411-202 
vh63500@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Észak-Alföldi Regionális Parancsnokság 
4025 Debrecen, Hatvan utca 45. 
+36(52)518-900 
+36(52)518-903 
vpearp@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ, Nyíregyháza 
4400 Nyíregyháza, Luther utca 3. 
+36(42)548-430 
+36(42)506-769 
rek70001@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Debrecen DILK Kft. Szolgálati Hely 
4030 Debrecen, Vágóhíd utca 2. 
+36(52)437-700 
+36(52)437-781 
vh71100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Debrecen  
4030 Debrecen, Vágóhíd utca 2. 
+36(52)437-700 
+36(52)437-781 
vh71100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Debrecen Repülőtér Szolgálati Hely 
4025 Debrecen, Mikepércsi, Hrsz.:493/16 út   
+36(52)541-285 
+36(52)541-284 
vh71100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Debrecen Ártánd Szolgálati Hely 
4110 Biharkeresztes, PF 10     
+36(54)542-100 
+36(54)540-180 
vh71100@mail.vpop.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Debrecen Nyírábrány Szolgálati Hely  
4264 Nyírábrány, PF1     
+36(52)596-012 
+36(52)596-020 
vh71100@mail.vpop.hu 
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Vám- és Pénzügyőri Hivatal Debrecen Létavértesi Szolgálati Hely 
4281 Létavértes- Nagyléta,       
+36(52)724-001 
+36(52)724-001 
vh71100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Nyíregyháza 
4400 Nyíregyháza, Dózsa György út 39. 
+36(42)598-340 
+36(42)598-348 
vh72100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Nyíregyháza 
4400 Nyíregyháza, Dózsa György út 39. 
+36(42)598-340 
+36(42)598-348 
vh72100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Nyíregyháza Nyírlog Kft. Szolgálati Hely 
4400 Nyíregyháza, Ipari  park   
+36(42)501-490 
+36(42)501-495 
vh72100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Záhony 
4625 Záhony, Pf.: 6     
+36(45)526-100 
+36(45)526-151 
vh72400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Záhony Eperjeskei Szolgálati Hely 
4625 Záhony, Eperjeske rendező-pályaudvar     
+36(45)525-128 
+36(45)525-129 
vh72400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Záhony Tuzséri Szolgálati Hely 
4623 Tuzsér, Meszes  dűlő 11. 
+36(45)541-328 
+36(45)541-328 
vh72400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Záhony Tiszabezdédi Szolgálati Hely 
4624 Tiszabezdéd, 4. sz. főút, Hrsz.: 081/36      
+36(45)525-063 
+36(45)525-052 
vh72400@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Beregsurány Barabási Szolgálati Hely 
4937 Barabás, Határátkelőhely     
+36(45)703-015 
+36(45)703-021 
vh72600@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Beregsurány Lónyai Szolgálati Hely 
4836 Lónya, Petőfi Sándor út 200. 
+36(45)570-800 
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+36(45)570-808 
vh72600@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Beregsurány 
4933 Beregsurány, Határátkelőhely Pf.: 3.     
+36(45)570-800 
+36(45)570-808 
vh72600@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Tiszabecs 
4951 Tiszabecs, Malom; Pf. 8 út 75. 
+36(44)378-125 
+36(44)378-138 
vh72700@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Kisvárda 
4600 Kisvárda, Zrinyi Ilona tér 10. 
+36(42)506-606 
+36(42)506-605 
vh73100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Mátészalka 
4700 Mátészalka, Kölcsey Ferenc utca 32. 
+36(44)311-210 
+36(44)311-210 
vh73200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Mátészalka Csengersimai Szolgálati Hely 
4743 Csengersima, Pf.: 1.     
+36(44)722-123 
+36(44)722-118 
vh73200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Mátészalka Vállaji Szolgálati Hely 
4743 Csengersima, Pf.: 1.     
+36(44)722-123 
+36(44)722-118 
vh73200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Közép-Dunántúli Regionális Parancsnokság 
8000 Székesfehérvár, Prohászka Ottokár utca 42. 
+36(22)514-450 
+36(22)514-497 
vpkdrp@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Regionális Ellenőrzési Központ, 
Székesfehérvár 
8000 Székesfehérvár, Horváth I. utca 16-18. 
+36(22)512-280 
+36(22)512-299 
rek80001@mail.vpop.hu 
 
REK Székesfehérvár Utólagos Ellenőrzési Alosztály 
8000 Székesfehérvár, Várkörút   56 
+36(22)512-280 
+36(22)512-299 
rek80001@mail.vpop.hu 
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Buda-térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal 
2040 Budaörs, Dózsa Gy. utca 1/B. 
+36(23)427-850 
+36(23)427-870 
vh811000@mail.vpop.hu 
 
Buda térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Depo-Zoll Kft. Szolgálati 
Hely 
2046 Törökbálint 2 fb.  , DEPO 5. sz. épület     
+36(23)332-355 
+36(23)332-354 
vh811010@mail.vpop.hu 
 
Buda-térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Lagermax Szolgálati Hely 
2040 Budaörs, Vasút utca 3. 
+36(23)506-227 
+36(23)506-227 
vh811040@mail.vpop.hu 
 
Buda-térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal MOL Szolgálati Hely 
2443 Százhalombatta 3 fb.  , Dunai Finomító     
+36(23)553-920 
vh811090@mail.vpop.hu 
 
Buda-térségi Vám- és Pénzügyőri Hivatal Trimex Trade Kft. 
Szolgálati Hely  
1225 Budapest XXII. ker., Campona utca 1. 
+36(1)371-168 
+36(1)371-3166 
vh811190@mail.vpop.hu 
 
Pesti Jövedéki, Adójegy és Zárjegy Hivatal Ceglédi Szolgálati Hely 
2702 Cegléd 2 fb.  , Rákóczi út 68. 
+36(53)315-837 
+36(53)310-556 
vh812000@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Székesfehérvár 
8000 Székesfehérvár, Gyümölcs  utca 38 
+36(22)512-560 
+36(22)512-579 
vph82100@vam.gov.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Székesfehérvár Logisztár  Szolgálati Hely 
8000 Székesfehérvár, Vásárhelyi  út 7. 
+36(22)522-200 
+36(22)522-201 
logisztar@vam.gov.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Salgótarján 
3100 Salgótarján, Mártírok   2. 
+36(32)520-820 
+36(32)311-810 
vh83100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőrség Nyugat-Dunántúli Regionális Parancsnokság, 
Szombathely 
9700 Szombathely, Hunyadi  utca 47. 
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+36(94)500-963 
+36(94)500-961 
vpnydrp@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szombathely 
9700 Szombathely, Széll K. utca 24. 
+36(94)501-001 
+36(94)501-007 
vh91100@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szombathely VÁMCO Szolgálati Hely 
9700 Szombathely, Selyemrét utca 5. 
+36(94)340-530 
+36(94)340-530 
vpnydrp.vamco@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Szombathely Zoll-Sped Szolgálati Hely 
9700 Szombathely, Tátika utca 5. 
+36(94)508-014 
+36(94)508-014 
vpnydrp.zollsped@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Zalaegerszeg 
8900 Zalaegerszeg, Mikes K. utca 2. 
+36(92)597-800 
+36(92)597-801 
vh92100@mail.vpop.hu 
 
Vám-és Pénzügyőri Hivatal Zalaegerszeg, Sármelléki repülőtér 
8391 Sármellék, Sármelléki   Pf.:4 
vh92100.sarmellek@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Zalaegerszeg, Nagykanizsa Szolgálati 
Hely 
8800 Nagykanizsa, Sabján Gyula utca 2. 
+36(93)310-400 
+36(93)311-269 
vh92200@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Zalaegerszeg, GE Hungary Rt. Szolgálati 
Hely 
8800 Nagykanizsa, Kinizsi utca 97. 
+36(93)504-628 
+36(93)504-384 
vh92204@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Zalaegerszeg, Nagykanizsa 
Vagyongazdálkodási és Szolgáltató Zrt. Szolgálati Hely 
8800 Nagykanizsa, Garay utca 19. 
+36(93)509-763 
+36(93)509-769 
vh92205@mail.vpop.hu 
 
Vám- és Pénzügyőri Hivatal Letenye 
8868 Letenye, Határátkelő, Pf.: 69.     
+36(93)544-000 
+36(93)544-080 
vh92300@mail.vpop.hu 
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Vám- és Pénzügyőri Hivatal Letenye Murakeresztúri Szolgálati Hely 
8834 Murakeresztúr, MÁV Pu., Pf.: 3     
+36(93)369-018 
+36(93)369-644 
vh92400@mail.vpop.hu 

 

IE 

Direcţia vamală 
 
 

Nume: eCustoms Unit. 
Adresă: Government Offices, 
               Nenagh, 
               Co Tipperary. IRELAND 
Telefon: 00353 67 63125 
E-mail: eori@revenue.ie 

 Site web: http://www.revenue.ie/en/customs/ecustoms/eori-aeo.html 

IT 

Agenţia vamală din 
Italia 

Autoritatea de înregistrare EORI: Agenţia vamală din Italia 
Adresă: Via Mario Carucci, 71 – 00143 Roma 
Telefon: +39 06 5024 6577  
Fax: + 39 06 5024 3212 
Adresă de e-mail: dogane.tecnologie@agenziadogane.it  
Site web: www.agenziadogane.it      

LV 

Latvijas Republikas 
Valsts ieņēmumu 
dienesta muitas iestādes 
Birourile vamale ale 
serviciului fiscal din 
Letonia 

Administraţia vamală naţională a serviciului fiscal naţional din Letonia 
11.Novembra krastmala 17 
Riga, 
Latvia,  
LV1841 
Telefon +371 67111222 
Fax +371 67111291 
e-mail customs@vid.gov.lv 
Site web:  www.vid.gov.lv 
 

Vilniaus teritorinė 
muitinė (Oficiul vamal 
teritorial din Vilnius) 
 

 
Site web: http://www.cust.lt 
 
 
Oficiul vamal teritorial din Vilnius 
Adresă: Savanorių pr. 174, LT-03153 Vilnius, Lithuania 
Telefon: +(370 5) 235 6200 sau 235 6283 sau 235 6223 
Fax: + (370 5) 235 6280 
E-mail: vilniusm@cust.lt 
Program de lucru:  
07.30-16.30 (luni-joi),  
07:30-15:15 (vineri) 
 

Kauno teritorinė 
muitinė (Oficiul vamal 
teritorial din Kaunas) 
 

Oficiul vamal teritorial din Kaunas 
Adresă: Jovarų g.3, LT-47500 Kaunas, Lithuania 
Telefon: +(370 37) 304 205 sau 304 291 
Fax: + (370 37) 361 528, 361 550 
E-mail: kaunastm@cust.lt 
Program de lucru:  
08.00-17.00 (luni-joi), 
08:00-16:45 (vineri) 
 

LT 

Klaipėdos teritorinė 
muitinė (Oficiul vamal 
teritorial din Klaipėda) 
 

Oficiul vamal teritorial din Klaipėda 
Adresă: S.Nėries g. 4, LT-92228 Klaipėda, Lithuania 
Telefon: +(370 46) 390 190 sau 390 083 sau 390 000 
Fax: + (370 46) 390 110 
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E-mail: klaipeda@cust.lt 
Program de lucru:  
08.00-17.00 (luni-joi), 
08:00-16:45 (vineri) 
 

 
Panevėžio teritorinė 
muitinė (Oficiul vamal 
teritorial din 
Panevėžys) 
 

Oficiul vamal teritorial din Panevėžys 
Adresă: Ramygalos g. 151, LT-36220 Panevėžys, Lithuania 
Telefon: +(370 45) 502 642 sau 502 648 
Fax: + (370 45) 587 320 
E-mail: panevezys@cust.lt 
Program de lucru: 
08.00-17.00 (luni-joi),  
08:00-16:45 (vineri) 
 

 
 
 
Šiaulių teritorinė 
muitinė (Oficiul vamal 
teritorial din Šiauliai) 
 

Oficiul vamal teritorial din Šiauliai 
Adresă: Metalistų g. 4, LT- 78500 Šiauliai, Lithuania 
 
Telefon: +(370 41) 540 455 sau 540 041 
Fax: + (370 41) 540091 
 
E-mail: siauliaitm@cust.lt 
 
Program de lucru:  
08.00-17.00 (luni-joi), 
08:00-16:45 (vineri) 

LU 

“Administration de 
l’Enregistrement et des 
Domaines”  

 

Administration de l'Enregistrement et des Domaines 
1 - 3, Avenue Guillaume 
B.P. 31 
L - 2010 Luxembourg 
 
http://www.aed.public.lu/  

 

MT 

Ministerul Finanţelor, 
Economiei şi 
Investiţiilor – Direcţia 
vamală 

EOS and Databases Unit 
Customs Division  
Lascaris Wharf, 
Valletta 
VLT 2000 
 
Persoană de contact: Dl Albert Zammit 
Tel: +356 25685290 
Fax: +356 25685291 
E-mail: eoricustoms.mfei@gov.mt,  
albert.zammit@gov.mt 
 

NL 

Belastingdienst/Centra
le Administratie 
(B/CA).  
 

Belastingdienst/Centrale Administratie 
Postbus 74 
7300 AB  Apeldoorn 
www.Douane.nl 
 
Telefon: +31(0)55-577 66 55 

PL 

Ministerstwo Finansów  
Służba Celna 
Rzeczypospolitej 
Polskiej 
Ministerul Finanţelor 
Administraţia Vamală 

Ministerul Finanţelor 
Ul. Świętokrzyska 12,  
00-916 Warszawa  
 
Telefon: + 48 22 694 55 58 
Fax: + 48 22 694 44 41 
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din Polonia 
 

E-mail: Sekretariat.sc@mofnet.gov.pl 
Site web:  http://www.mf.gov.pl/?const=2  

 

PT 

Direcçăo-Geral das 
Alfândegas e dos 
Impostos Especiais 
sobre o Consumo / 
Direcçăo de Serviços de 
Planeamento e 
Organizaçăo 

Adresă: Direcçăo-Geral das Alfândegas e dos Impostos Especiais 
sobre o Consumo 
Direcçăo de Serviços de Planeamento e Organizaçăo 
Rua terreiro do Trigo, Edifício da Alfândega 
1149-060 Lisboa, Portugal 
 
Pagina web oficială: www.dgaiec.min-financas.pt 
Adresă e-mail: dspo@dgaiec.min-financas.pt 
Fax: (+351) 21 8813126 
Tel:  (+351) 21 8814196 

RO 

Autoritatea Naţională a 
Vămilor 
National Customs 
Authority 

Autoritatea Naţională a Vămilor 
Adresa: Strada Matei Millo, nr. 13, sector 1,  
Bucureşti, cod poştal 010144 
 
Telefon şi fax: (0040) 213 108 552 
Adresa e-mail: eori_aeo_helpdesk@customs.ro 
Program de informaţii: 09.00-16.00 
Program de lucru: Luni-vineri, exceptând sărbătorile legale 
Site: www.customs.ro 
 
National Customs Authority 
Address: 13  Matei Millo Street , district.1, Bucharest, cod 
010144 
Telephone and fax: (0040) 213 108 552 
e-mail address: eori_aeo_helpdesk@customs.ro 
Opening hours: 09.00-16.00 
Working days: Monday-Friday, except public holidays 
Web site: www.customs.ro 

 

SI 

Ministrstvo za finance 
Carinska uprava 
Republike Slovenije 
 
Ministerul Finanţelor 
Administraţia vamală a 
Republicii Slovenia 

Carinski urad Jesenice 
Center za TARIC in kvote 
Spodnji Plavž 6c 
SI - 4270 Jesenice 
 
Telefon: +386 4 297 44 70 
Fax: +386 4 297 44 72 
E-mail:  eori.curs@gov.si 
Site web: http://www.carina.gov.si 
 

SK 

Colná správa 
Slovenskej Republiky 
Colné riaditeľstvo SR 
 
EN - Customs 
Administration 
Customs Directorate of  
the Slovak Republic 
 

Mierová 23 
815 23 Bratislava 
Slovakia 
 
Telefon: +421 2 48273 265, (-202) sau (-260) 
Info.crsr@colnasprava.sk 
Site web: www.colnasprava.sk 
 

SE 

Tullverket 
(Administraţia vamală 
din Suedia)  

Adresă: P.O. Box 12854,  
SE-112 98 STOCKHOLM  
 
Telefon: +46 771 520 520  
E-mail: eh.kcfo.tillstand@tullverket.se  
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Site web: www.tullverket.se  
 

UK 

HM Revenue and 
Customs ( HMRC)  

 

HM Revenue and Customs 
Adresă: EORI Team ,  
HMRC, 13th Floor South, Government Buildings,  
Ty Glas, Llanishen, Cardiff CF14 5ZN 
 
Telefon:  Serviciul naţional de consiliere: 0845 010 9000 
E-mail:  turn@hmrc.gsi.gov.uk  (doar pentru cereri de numere 
EORI) 
E-mail: eori.custom&intl@hmrc.gsi.gov.uk  (doar pentru anchete 
EORI) 
 
Program de lucru:   8.30-15.30 
Zile lucrătoare:  Luni – vineri, cu excepţia sărbătorilor legale. 
EORI Scheme Home Page 

 


